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Einleitung
Damit Sie an Ihrem neuen Ventilator möglichst lange Freude haben, bitten wir 
Sie, die Gebrauchsanweisung und die beiliegenden Sicherheitshinweise vor Inge-
brauchnahme sorgfältig durchzulesen. Ferner wird empfohlen, die Gebrauchsanwei-
sung für den Fall aufzubewahren, dass Sie sich die Funktionen des Ventilators später 
nochmals ins Gedächtnis rufen möchten. 

Technische Daten
Spannung/Frequenz:   220-240 V ~ 50 Hz
Leistung    45 W
Durchmesser:   40 cm
Anzahl Geschwindigkeiten: 3
Oszillation:   Ja

Die Teile des Ventilators
1. Vorderes Gitter
2. Sicherungsmutter
3. Flügel
4. Sicherungsmutter
5. Clips
6. Hinteres Gitter
7. Motorwelle
8. Bedienblende
9. Motorgehäuse
10. Oszillationstaste
11. Schraube
12. Deckplatte
13. Teleskopschaft
14. Höheneinstellungsgriff
15. Rohr
16. Schrauben
17. Fuß
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Besondere Sicherheitshinweise
Dieses Gerät ist nicht für den Gebrauch durch Personen (einschließlich Kindern) mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder einem 
Mangel an Erfahrung und Wissen bestimmt, wenn nicht eine für ihre Sicherheit 
verantwortliche Person den Umgang mit dem Gerät beaufsichtigt oder anleitet.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie mit dem Gerät 
nicht spielen.

Schließen Sie den Bodenventilator erst an das Stromnetz an, nachdem er korrekt 
zusammengebaut wurde. 

Der Bodenventilator ist ausschließlich zum Gebrauch in Innenräumen gedacht und 
darf dabei nicht im Bad oder anderen Feuchträumen aufgestellt werden.

Stecken Sie niemals Finger oder Gegenstände durch das Gitter des Bodenventila-
tors.

Stellen Sie den Bodenventilator auf eine waagerechte und stabile Fläche.

Verwenden Sie den Bodenventilator nicht zusammen mit einem Lichtdämpfer.

Zusammenbau
Bauen Sie die beiden Teile des Fußes (17) so zusammen, dass sie ein Kreuz bilden.

Montieren Sie die das Rohr (15) auf dem Fuß. Schieben Sie die Abdeckplatte über 
das Rohr, sodass sie die Verbindung zwischen Rohr und Fuß verdeckt.

Montieren Sie das Motorgehäuse (9) auf dem Teleskopschaft.

Montieren Sie das hintere Gitter (6) mit der Sicherungsmutter (4) auf dem Motor-
gehäuse.

Montieren Sie den Flügel (3) und die Sicherungsmutter (2) an der Motorwelle (7).

Haken Sie das vordere Gitter (1) an dem hinteren Gitter (6) mit den Clips (5) ein.

Lösen Sie den Höheneinstellungsgriff (14) und ziehen Sie den Teleskopschaft auf 
die gewünschte Höhe aus. Ziehen Sie den Höheneinstellungsgriff wieder fest.
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Gebrauch
Kippen Sie das Motorgehäuse in den gewünschten Winkel. 

Schließen Sie den Ventilator ans Stromnetz an. 

Sie können den Ventilator durch Drücken der Tasten an der Bedienblende (8) des 
Ventilators ein- und ausschalten. 

Schalten Sie die Drehfunktion mithilfe der Oszillationstaste (10) an der Oberseite 
des Motorgehäuses ein oder aus.

Reinigung und Pflege
Wischen Sie den Ventilator regelmäßig mit einem gut ausgewrungenen Tuch ab, und 
halten Sie das Gitter stets frei von Verschmutzungen.

Benutzen Sie keine ätzenden oder schmirgelnden Reinigungsmittel, da diese die 
Kunststoffteile des Ventilators angreifen können.
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Gewährleistung und Kundendienst
Vor der Lieferung werden unsere Geräte einer strengen Qualitätskontrolle unter-
zogen. Wenn, trotz aller Sorgfalt, während der Produktion oder dem Transport 
Beschädigungen aufgetreten sind, wenden Sie sich an ihren zuständigen Händler. 

Wir bieten eine 2-Jahres-Gewährleistung für das erworbene Gerät, beginnend mit 
dem Tag des Kaufs. Während dieses Zeitraumes beheben wir kostenfrei sämtli-
che Defekte, welche auf Material- oder Herstellungsmängel zurückzuführen sind, 
durch Reparatur oder Umtausch.

Defekte, die durch unsachgemässen Umgang mit dem Gerät und durch Fehl-
funktionen aufgrund von Eingriffen und Reparaturen durch Dritte oder durch den 
Einbau von Nicht-Originalteilen entstehen, sind durch diese Gewährleistung nicht 
abgedeckt.

Ordnungsgemäße Entsorgung
Dieses Symbol auf dem Produkt bedeutet, dass das Produkt als 
Elektro- oder Elektronikgerät eingestuft ist und am Ende seiner 
Nutzungsdauer nicht zusammen mit anderem Haushalts- oder 
Gewerbeabfall entsorgt werden darf. Die Richtlinie 2012/19/
EU über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE-Richtlinie) 

WEEE: DE 18770614 bezweckt, Produkte mit den besten verfügbaren Aufbereitungs- 
und Recyclingtechniken wiederzuverwerten, die Auswirkungen auf die Umwelt auf 
ein Minimum zu reduzieren, Gefahrstoffe zu neutralisieren und die zunehmende 
Deponierung zu vermeiden. Fragen Sie die örtlichen Behörden nach Informationen 
über die korrekte Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten.
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Introduction
To get the most out of your new fan, please read through these instructions and the 
attached safety instructions before use. Please also save the instructions in case you 
need to refer to them at a later date. 

Technical data
Voltage/frequency:  220-240 V~50 Hz
Power rating 45 W
Diameter: 40 cm
Speed settings: 3
Oscillation: Yes

Main components
1. Front grille
2. Lock nut
3. Blade
4. Lock nut
5. Clip
6. Rear grille
7. Motor shaft
8. Control panel
9. Motor housing
10. Oscillation button
11. Screw
12. Cover plate
13. Telescopic shaft
14. Height adjustment knob
15. Tube
16. Screws
17. Base
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Special safety instructions
This product is not intended for use by persons (Including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Do not plug the floor fan in before it is correctly assembled. 

The floor fan is not suitable for use outdoors, in bathrooms or in other wet or damp 
environments.

Never insert fingers or other objects through the grille protecting the floor fan.

Place the floor fan on a flat, stable surface.

Do not use the floor fan together with a light dimmer.

Assembly
Assemble the 2 parts of the base (17) so that they form a cross.

Fit the tube (15) to the base. Push the cover plate down over the tube so that it con-
ceals the joint between the tube and the base.

Fit the motor housing (9) to the telescopic shaft.

Fit the rear grille (6) to the motor housing using the lock nut (4).

Fit the blade (3) and the lock nut (2) to the motor shaft (7).

Hook the front grille (1) securely onto the rear grille (6) using the clips (5).

Loosen the height adjustment knob (14) and extend the telescopic shaft to the re-
quired height. Tighten the height adjustment knob again.
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Use
Tilt the motor housing to the required angle. 

Plug the fan in. 

Turn the fan on and off by pressing the buttons on the fan’s control panel (8). 

Switch the turning function on or off using the oscillation button (10) on top of the 
motor housing.

Cleaning and maintenance
Wipe the fan regularly with a well-wrung cloth, and always keep the grille free of 
dirt.

Never use corrosive or abrasive detergents, as these may damage the plastic parts of 
the fan.
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Warranty and service
Our products undergo a strict quality-control process before delivery. If the product 
has unexpectedly been damaged or developed a defect during production or trans-
port, please contact the retailer. 
The product is covered by a 2-year warranty from the date of purchase. During this 
period, we will repair or replace the product if it is found to be defective due to 
material or production faults. 

Faults caused by incorrect use or handling, faults caused by unauthorised 
intervention or repairs, and faults caused by use of non-original parts are not 
covered by the warranty.

Correct disposal
The symbol above and on the product means that the product is 
classed as Electrical or Electronic equipment and should not be 
disposed with other household or commercial waste at the end of 
its useful life. The Waste of Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE) Directive (2012/19/EU) has been put in place to recycle 

WEEE: DE 18770614 products using best available recovery and recycling techniques 
to minimise the impact on the environment, treat any hazardous substances and 
avoid the increasing landfill. Contact local authorities for information on the cor-
rect disposal of Electrical or Electronic equipment.
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Inleiding
Om het beste uit uw nieuwe ventilator te halen, gelieve deze aanwijzingen en de 
bijgevoegde veiligheidsaanwijzingen voor gebruik door te lezen. Bewaar de aanwi-
jzingen als u ze op een later moment wilt raadplegen. 

Technische gegevens
Spanning/frequentie:  220-240 V~50 Hz
Nominaal vermogen 45 W
Doorsnede: 40 cm
Snelheidsinstellingen: 3
Oscillatie: Ja

Basisonderdelen
1. Voorrooster
2. Borgmoer
3. Blad
4. Borgmoer
5. Klem
6. Achterrooster
7. Motoras
8. Bedieningspaneel
9. Motorbehuizing
10. Oscillatieknop
11. Schroef
12. Afdekkingsplaat
13. Telescoopas
14. Hoogte-instellingsknop
15. Buis
16. Schroeven
17. Basis

Nederlands
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Speciale veiligheidsaanwijzingen
Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met 
verminderde fysieke, sensorische of mentale vaardigheden, of gebrek aan ervar-
ing en kennis, tenzij er toezicht op hen gehouden wordt of ze aanwijzingen hebben 
gekregen m.b.t. het gebruik van het apparaat door een persoon die verantwoordelijk 
is voor hun veiligheid.

Er moet toezicht op kinderen gehouden worden, om ervoor te zorgen dat ze niet 
gaan spelen met het apparaat.

Steek de stekker van de vloerventilator pas in het stopcontact als de tafelventilator 
correct is gemonteerd. 

De vloerventilator is niet geschikt voor gebruik buitenshuis, in badkamers of in 
andere natte of vochtige omgevingen.

Breng nooit vingers of andere voorwerpen door het rooster die de vloerventilator 
beschermt.

Zet de vloerventilator neer op een plat, stabiel oppervlak.

Gebruik de vloerventilator niet samen met een lichtdimmer.

Montage
Monteer de 2 onderdelen van de basis (17) zo, dat ze een kruis vormen.

Bevestig de buis (15) op de basis. Druk de afdekkingsplaat naar beneden over de 
buis, zodat deze de verbinding tussen buis en basis afdekt.

Bevestig de motorbehuizing (9) op de telescoopas.

Bevestig het achterrooster (9) op de motorbehuizing met de borgmoer (4).

Bevestig het blad (3) en de borgmoer (2) op de motoras (7).

Haak het voorrooster (1) goed op het achterrooster (6) met de klemmen (5).

Maak de hoogte-instellingsknop (14) losser, en zet de telescoopas op de gewenste 
hoogte. Maak de hoogte-instellingsknop weer vast.
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Gebruik
Zet de motorbehuizing schuin in de gewenste hoek. 

Steek de stekker van de ventilator in het stopcontact. 

Schakel de ventilator aan en uit door op de knoppen van het bedieningspaneel (8) 
van de ventilator te drukken. 

Schakel de draaifunctie aan of uit met de oscillatieknop (10) aan de bovenkant van 
de motorbehuizing.

Reiniging en onderhoud
Veeg de ventilator regelmatig af met een goed uitgewrongen doek en houd het 
rooster altijd vrij van vuil.

Gebruik nooit corrosieve of abrasieve detergenten, omdat ze de plastic onderdelen 
van de ventilator kunnen beschadigen.
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Garantie en service
Onze producten ondergaan vóór levering een strenge kwaliteitscontrole. Neem 
contact op met de verkoper indien het product onverhoopt is beschadigd of een defect 
heeft opgelopen tijdens productie of transport. 

Het product heeft een garantie van 2 jaar vanaf de datum van aankoop. Tijdens deze 
periode zullen wij het product herstellen of vervangen indien het defect het gevolg 
blijkt te zijn van materiaal- of productiefouten. 

Defecten veroorzaakt door verkeerd gebruik of onjuiste behandeling, defecten 
veroorzaakt door ongeoorloofde ingrepen of reparaties, en defecten veroorzaakt door 
het gebruik van niet-originele onderdelen vallen niet onder de garantie.

Milieu-informatie
Elektrische en elektronische apparatuur (EEA) bevat materialen die 
mogelijk gevaarlijk en schadelijk is voor de menselijke gezondheid 
en het milieu, indien enigerlei afgedankte elektrische en elektronis-
che apparatuur (AEEA) niet correct wordt afgevoerd. Producten (en 
eventueel meegeleverde baterijen) die met de doorkruiste afvalbak 

WEEE: DE 18770614 zijn gemarkeerd, zijn elektrische of elektronische apparatuur. De 
doorkruiste afvalbak betekent dat het apparaat niet samen met huishoudelijk afval 
mag worden weggegooid aan het einde van de levensduur, maar dat het apparaat apart 
moet worden weggegooid.


